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J^itual^jSång



OBS.!

Eftertryck
ntan angifvande af

Författarens namn förhjndes



A* h Begynnelse sång.
Mel.: ”ifing i himlens klockor, Fröjd i dag det är.”

Upp,nu vakten ljuder Kämpaskara god
Samla dina krafter till vår kamp
Hör! hur Bachi hjeltar höja glädjerop, |
I triumf för hvart förloradt barn.
Saart är stunden kommen och till dig. |
Snaran läggs försåtligt på din stig.
Derfor kämpaskara, Elda mod och håg

Kämpafördin räddning, kämpa för desmå.

JU? 2. Intagnings sång,
Mel.: ”Upp kamrater, se baneret.

Fladdrande framgår.”
War välkommen gladt dig möter

Vänsäll syskonring,
War välkommen i vårt tempel

här din trefnad finn.

Segerpalmen här dig väntar
lifvets väg blir ljus,

Erid och endrägt skall dig följa
till din lefnads slut. :,:



War välkommen i vårt tempel
ställ dig i vårt led,

Sök det goda lifvet eger
som dig lycka ger.

Sången Jjuder dig till möte
i vår lilla sal

Och vid Nykterhetens altar
nu din plats du tar. ;,:

Efter Intagningen.
Jf! 3.

Mel.: ”Gå i dag i min vingård, ej fåfäng nu stå.” !

Håll det löfte du gifvit till lefnadens kväll
Låt det blifva ditt värn uti stridens larm;
Låt det blifva ditt skydd uti frestelsens dag
Slit dig lös ifrån bojan - från drycken-]

skapslasten. j
Somför dig till afgrundens nesliga nästeni
Bevara i hjertat det löfte du nu gaf
Till styrka i lifvet Till tröst vid din grafJ



Afslutningssång.
4.

Mel.: ”Du Rekabiters Gud, Gif kärlek till din bud.”

I frid vi skiljas må, till nya värf vi gå
I kamp och strid.

För fallna likar så, vi offra kraft och mod,
Wi offra lif och blod I ärlig strid.

I nykterhetens namn, anropas folk
och land

Till kamp och strid
Så gå vi hand i hand, mot råa lustars brand

Båd kvinna, liksom man I ärlig strid.

Sånger vid Ceremoniella besök:

ife 5. Vid Ordens*Chefens införande.
Mel.: ”Välkommen, Välkommen du klara.”

Wälkommen, välkommen vår herde
Wälkommen till väntande hjord.
Var hjertligt välkommen vi beder
Vår herde vår ledare god.
Välkommen, välkommen vår broder
Välkommen i syskonens ring.



Vid sångens de smekande toner
Yi helsar dig välkommen in.

Välkommen vi alla dig bjuder
Vår öppna, vår trofasta famn
Välkommen. Ur hjertat det ljuder
En hels ning så ädel, så vgrin.

. ,
. .. * / > i jVid införande af öfriga

St.-templ. tjensteimin eller Deputerade.
,, ,, Mel.: ”Finska rytteriets marsch.”
•y ”'Den snöiga nord är vårt fädernesland.”

Välkommen .du stridsman, här
räckas dig skall

I tro,hopp och kärlek; vår trofasta hand.;
Gif stöd åt de svaga i stridernas larm

Vi helsa med glädje bnd kvinna cch man

Du starka skall vårt svaga hopp,
Du elda skall vårt mod.

Välsignelsen af ditt besök, hos oss

må blifva god.
Yi höja baneret och ropa framåt

Och glädje och lycka skall följa vår stråt.



Vid Tempel-besök.
4 7.

Mel.: ”Upp, bröder, kring Templarnea fana.”

Nu öppna vi dörrarna vida
Och bjuder Er här taga plats,
Här skola de vapen vi smida
Till strid émot Dryckenskapslast.
Må kristliga känslor oss mana

Och vid National templars fana
Wi gå i triumf emot lasternas hord

Eör fädernejord,

Wart framtida mål och vår lycka
0[ offren det bjerta och hand
Och kunna de fallne vi rycka
Ur drinkarnes järnhårda band
Då blir icke lönlös den striden
Som kämpas för ljuset och friden
Af eniga skaror i talrika land

I alla land



Nat.- Temp.- Ordens Festmarsch-
Jfe 8.

Mel.; ”Fram soldater det ljöd,
Fram till seger och död.”

Nationaltemplare Höj din fana och se

Huru glädtigt till strid den dig manar.

För vår menskliga frid

gå vi gladt ut till strid
Emot lasternas bloddränkta mara,

Nationaltemplars led skola ökas allt mer

öfver älskade fädernejorden.
Öfver land, öfver stad,

ljuder sången så glad
Uti gamla och fjel 1 höga N irden.

Svenske män vakna opp,
se den modiga tropp

Som i skölden bär frihet och lycka.
Den dig ropar vid namn

Den vill draga dig fram
Och ur lasternas fasor dig rycka.

{



Ur den jeröhårda Och den nesliga stam
Slit dig lös frie man uti Norden.
Var ej längre en slaf,

under Jastenias glaf,
Gå ej under i dryckenskapsfloden.

För de värnlösa små, som nu gråtande stå
Utan skydd, utan stöd här i lifvet,
Vill vi kämpa med mod,

väga lif, våga blod;
Vill vi hämnas den lasternas niding.

Ur förtviflade bröst, ljudergraflik den röst
Och dig manar båd man liksom kvinna

: Gå med glädje till strid,
skapa lycka och frid;

Segerkronan du slutligt skall vinna.

National templare Höj din fana och se

Huru glädtigt till strid den dig manar.
För vår menskliga frid

gå vi gladt ut i strid
Emot lasternas bloddränkta mara.



m
Nykterhets sång.

(
“I $ 9.

Mel.: ”Kung Ring han satt i högbänk.”
Wak opp nu Sveas söner

■ nu gäller det framåt, i

I Ku gäller det att visa lofsjunget hjeltemod j
En fiende har s mugit sig in i Sveas bygd,
Bortröfvar frid och lycka

förtrampar tro och dygd. t

Wak opp nu Sveas döttrar
i harnesk Eder kläd.

Likt forntids djerfva sköldmör
™ med båge och med svärd,

Kring berg
1

och. dalar ljuder
vår oväns hesa skrän i

Och grymt från oss bortröfvar
han kvinnor, liksom man.

KungAlkohol han heterEn dj .-sk potentat
Som vältrar sig i t årar och jemmer utan tal,!
Som viljelösa slafvar,som frid lyst villebråd
Han jagar sina offer till skändligt

svarta dåd.



Såvärna då din frihet,
Drif ovän ur vårt land,

Låt segersången ljuda
högt Öfver sjö o6h strand.

Der stridens hölja svallar
Och hetast kampen står,

Dör svajar högt vår fana,
Der ingen Saknas får.

Nar segren så är vunnen

och hvil ans timme slår;
Och dä ett yngre slägte

vid våra grafvar står,
Den tår som sakta faller

på svarta mullen ned,
Den bär ett tack för mödan

till fallne hjeltens ben.
Så låt oss tåligt bära,

båd smälek, hån och spe, f
Blott kraftigare slata

oss i de nyktres led.



■ Den orm vi en gång närde
uti vår egen barm,

B Skäll skoningslöst fördrifvas

I
ur älskadt fosterland.

Hell er, i höga fjellar,'
Hell dig du gröna dal

I mörka vinterkvällar,
I ljusa sommardaT,

I Hell dig du stolta Svea,
på stora minnen rik,

I) Må vi som nu här lefva,
bli våra fäder lik.
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